
 
 
 

 

Trilho do Pego
do Moirão
Pego do
Moirão Trail 

PR2
ASLPalácio dos Viscondes | Viscounts Palace

Vista para a Albufeira de Vale do Gaio | View over Vale do Gaio’s Reservoir

O Torrão e a Albufeira | Torrão and the Dam

Rua do Penedo Minhoto e Torre do Convento de Nª Srª da Graça
Penedo Minhoto Street and Tower of Nª Srª da Graça’s Convent

Rules of Conduct
Normas de Conduta

Seguir apenas pelo trilho sinalizado | Keep to the signposted track; 
Evitar fazer ruídos desnecessários | Avoid making unnecessary noise; 
Observar a fauna sem perturbar  |  Observe wildlife without disturbing it; 
Não danificar a flora | Do not damage the flora; 
Não deixar lixo ou outros vestígios de passagem | Do not leave rubbish or any other evidence of 
your passing; 
Não fazer lume | No naked flames; 
Não colher amostras de plantas ou rochas | Do not take samples of plants or rocks; 
Ser afável com as pessoas que encontre no local | Be nice to the people you meet along the way.

Sinalética
Signage  ®FCMP

virar à esquerda
turn left

®
virar à direita
turn right

®

caminho certo
right way

®
caminho errado
wrong way

®

Useful Contacts
Contactos Úteis

SOS Emergência | SOS Emergency: 112 
Informação Anti-Venenos | Anti-Poison Information:  808 250 143
Junta de Freguesia do Torrão | Parish council: (+351) 265 669 245
Posto de Informação / Museu Etnográfico do Torrão | Information 

Office / Ethnographic Museum of Torrão: (+351) 265 669 203
Centro de Saúde | Health Center: (+351) 265 669 930
SNS24: 808 24 24 24
GNR | Police: (+351) 265 249 752
Bombeiros | Fire Brigade: (+351) 265 669 877

Mais informações:
More information:
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Pego do Moirão Trail 
Trilho do Pego do MoirãoPR2

ASL
O Trilho do Pego do Moirão une numa só caminhada múltiplas realidades que em 
harmonia se conjugam no Torrão há gerações. Na praça Bernardim Ribeiro o 
poeta e escritor renascentista permanece atento aos detalhes da vida bucólica e 
pastoral destes campos abraçados pelo sol e banhados pelas águas do Xarrama, 
saudando do seu trono de pedra as gentes locais e visitantes. Logo as pernas 
alcançam os olivais a poente da vila, que compõem a paisagem na encosta que 
desce para o Xarrama, ali já espraiado pela albufeira da Barragem de Vale do Gaio 
e onde se encontra o Pego que a este percurso dá nome. 
Pelas ruas e travessas do Torrão poderá encontrar o Palácio dos Carneiros e 
contemplar o belo portal Manuelino que se encontra na sua frente. Ao chegar ao 
Reservatório, zona localmente conhecida por Castelos, abrem-se as vistas e os 
horizontes para a albufeira, caminhando então por entre as preciosas oliveiras até 
às margens do rio que alimenta estas terras. No regresso, passa pela Fonte do 
Poço Novo, pelo Convento de Nª Srª da Graça e pelo vistoso Palácio dos 
Viscondes, retornando à praça Bernardim Ribeiro pela Estrada Nacional 2.

The Pego do Moirão Trail brings together in a single walk multiple realities that in 
harmony have coexisted in Torrão for generations. In Bernardim Ribeiro square, the 
Renaissance poet and writer remains watchful to the rural and pastoral life of these 
fields embraced by the sun and bathed by the waters of the Xarrama, greeting local 
people and visitors from his stone throne. Reaching the olive groves, west of the 
town, part of the landscape of the slope that descends to the Xarrama, flowing into 
the Vale do Gaio dam, you find the Pego that gives its name to this route.

Through the streets and lanes of Torrão, you can find the Carneiros Palace and 
contemplate the beautiful Manueline portal in front of it. When you reach the dam, an 
area locally known as Castelos, the views and horizons open up, and you can walk 
through the precious olive trees to the banks of the river that feeds these lands. On 
the way back, you pass by the Fonte do Poço Novo, the Convent of Na Sra da Graça 
and the stunning Palácio dos Viscondes, returning to Praça Bernardim Ribeiro via 
Route 2.

Points of Interest
Pontos de Interesse
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Palácio dos Viscondes
Viscounts Palace

Convento de Nª Srª da Graça
Nª Srª da Graça Convent

Penedo Minhoto

Vista Albufeira
Reservoir View

Fonte do Poço Novo
Poço Novo Fountain

Reservatório de Água do Torrão – Zona dos 
Castelos | Torrão Water Reservoir – Castelos Area 

Portal Manuelino da Rua das Freiras
Manueline Portal on Rua das Freiras

Palácio dos Carneiros
Carneiros Palace

Praça Bernardim Ribeiro e Igreja do Carmo 
(polo da Biblioteca Municipal)
Bernardim Ribeiro Square and Church of 
Carmo (Municipal Library)
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Distância
Distance

Circular
sentido dos ponteiros
do relógio
Counter-clockwise

120 m
Desnível acumulado
Altitude variation

60 m
Duração
Duration

120 / 37 m
Altitude máx/min
Altitude max/min

Muito Fácil (nível I)
Very Easy (level 1)
Grau de dificuldade
Difficulty level

Todo o ano,
principalmente,
primavera,
outono e inverno.
The whole year, 
mostly during spring,
autumn and winter.

RecomendaçõesRecommended season
Época aconselhada

The route is in an area with a lot of cattle 
grazing. Users are asked to keep the gates 
closed, respect the safety distance, and not 
make sudden movements; 
During very rainy winters, the rise in water levels 
may prevent passing in some route sections.

Recommendations

O percurso insere-se numa zona de pastoreio 
de gado grosso. Pede-se aos utilizadores que 
mantenham os portões fechados, respeitem a 
distância de segurança e não façam 
movimentos bruscos;
Em Invernos muito chuvosos, a subida do nível 
das águas pode inviabilizar a realização de 
parte do percurso.
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Map legend
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Início do Percurso

Starting Point
(Bernardim Ribeiro Square)

(Praça Bernardim Ribeiro)
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